
ARMORED UP



Ephesians 6:10-13 (p. 920)

Finally, be strong in the Lord and in the strength of 
His might. 11 Put on the whole armor of God, that 
you may be able to stand against the schemes of 
the devil. 12 For we do not wrestle against flesh 
and blood, but against the rulers, against the

Por lo demás, hermanos míos, confortaos en el Señor, y 
en la potencia de su fortaleza. 11 Vestíos de toda la 
armadura de Dios, para que podáis estar firmes contra 
las asechanzas del diablo. 12 Porque no tenemos lucha 
contra sangre y carne; sino contra principados, contra



Ephesians 6:10-13 (p. 920)
authorities, against the cosmic powers over this 
present darkness, against the spiritual forces of 
evil in the heavenly places. 13 Therefore take up 
the whole armor of God, that you may be able to 
withstand in the evil day, and having done all, to 
stand firm. 

potestades, contra señores del mundo, gobernadores 
de estas tinieblas, contra malicias espirituales en los 
aires. 13 Por tanto, tomad toda la armadura de Dios, 
para que podáis resistir en el día malo, y estar firmes, 
habiendo acabado todo.



The battle is REAL.



Ephesians 6:11 (AMP)

Put on God's whole armor [the armor of a heavy-armed soldier 
which God supplies], that you may be able successfully to stand 

up against [all] the strategies and the deceits of the devil. 



Ephesians 6:11,-13 (p. 920)
11 Put on the whole armor of God, that you may be able 
to stand against the schemes of the devil. 
13 Therefore take up the whole armor of God, that you 
may be able to withstand in the evil day, and having 
done all, to stand firm.

11 Vestíos de toda la armadura de Dios, para que podáis 
estar firmes contra las asechanzas del diablo. 
13 Por tanto, tomad toda la armadura de Dios, para que 
podáis resistir en el día malo, y estar firmes, habiendo 
acabado todo.

Notice the word “stand”



Ephesians 6:12 (p. 920)

For we do not wrestle against flesh and blood, but 
against the rulers, against the authorities, against the 
cosmic powers over this present darkness, against 
the spiritual forces of evil in the heavenly places.

Porque no tenemos lucha contra sangre y carne; sino 
contra principados, contra potestades, contra señores 
del mundo, gobernadores de estas tinieblas, contra 
malicias espirituales en los aires.



The enemy wants to keep you
OUT OF GOD'S PRESENCE. 



2 Corinthians 10:4-5 (p. 910)

For the weapons of our warfare are not of the flesh 
but have divine power to destroy strongholds. 5 We 
destroy arguments and every lofty opinion raised 

against the knowledge of God, and take every 
thought captive to obey Christ

Las armas con que luchamos no son del mundo, sino 
que tienen el poder divino para derribar fortalezas.

5 Destruimos argumentos y toda altivez que se levanta 
contra el conocimiento de Dios, y llevamos cautivo todo 

pensamiento para que se someta a Cristo.



We are in the process of 
UNLEARING and LEARNING.



Spiritual growth is learning to have 
biblical responses to our circumstances.



Ephesians 6:11-13 (p. 920)

Put on the whole armor of God, that you may be 
able to stand against the schemes of the devil. 
12 For we do not wrestle against flesh and blood, but 
against the rulers, against the authorities, against 

Vestíos de toda la armadura de Dios, para que podáis 
estar firmes contra las asechanzas del diablo. 12 Porque 
no tenemos lucha contra sangre y carne; sino contra 
principados, contra potestades, contra señores del



Ephesians 6:10-13 (p. 920)
the cosmic powers over this present darkness, 
against the spiritual forces of evil in the heavenly 
places. 13 Therefore take up the whole armor of 
God, that you may be able to withstand in the evil 
day, and having done all, to stand firm. 

mundo, gobernadores de estas tinieblas, contra malicias 
espirituales en los aires. 13 Por tanto, tomad toda la 
armadura de Dios, para que podáis resistir en el día 
malo, y estar firmes, habiendo acabado todo.



Ephesians 6:14-17 (p. 920)

Stand therefore, having fastened on the belt of 
truth, and having put on the breastplate of 
righteousness, 15 and, as shoes for your feet, having 
put on the readiness given by the gospel of peace. 

Manténganse firmes, ceñidos con el cinturón de la 
verdad, protegidos por la coraza de justicia, 15 y calzados 
con la disposición de proclamar el evangelio de la paz. 



Ephesians 6:14-17 (p. 920)
16 In all circumstances take up the shield of faith, with 
which you can extinguish all the flaming darts of the 
evil one; 17 and take the helmet of salvation, and the 
sword of the Spirit, which is the word of God, 

16 Además de todo esto, tomen el escudo de la fe, con el 
cual pueden apagar todas las flechas encendidas del 
maligno. 17 Tomen el casco de la salvación y la espada 
del Espíritu, que es la palabra de Dios.



Truth is a PERSON, not a principle



2 Corinthians 5:21 (p. 908)

For our sake He made Him to be sin who 
knew no sin, so that in Him we might become 

the righteousness of God. 

Al que no conoció pecado, hizo pecado por 
nosotros, para que nosotros fuésemos 

hechos justicia de Dios en él.



Ephesians 6:14-15 (p. 920)

Stand therefore, having fastened on the belt of 
truth, and having put on the breastplate of 
righteousness, 15 and, as shoes for your feet, having 
put on the readiness given by the gospel of peace. 

Manténganse firmes, ceñidos con el cinturón de la 
verdad, protegidos por la coraza de justicia, 15 y calzados 
con la disposición de proclamar el evangelio de la paz. 



Ephesians 6:16-17 (p. 920)
16 In all circumstances take up the shield of faith, with 
which you can extinguish all the flaming darts of the 
evil one; 17 and take the helmet of salvation, and the 
sword of the Spirit, which is the word of God, 

16 Además de todo esto, tomen el escudo de la fe, con el 
cual pueden apagar todas las flechas encendidas del 
maligno. 17 Tomen el casco de la salvación y la espada 
del Espíritu, que es la palabra de Dios.



You choose to HOLD UP the shield of faith. 



Ephesians 6:16-17 (p. 920)
16 In all circumstances take up the shield of faith, with 
which you can extinguish all the flaming darts of the 
evil one; 17 and take the helmet of salvation, and the 
sword of the Spirit, which is the word of God, 

16 Además de todo esto, tomen el escudo de la fe, con el 
cual pueden apagar todas las flechas encendidas del 
maligno. 17 Tomen el casco de la salvación y la espada 
del Espíritu, que es la palabra de Dios.



2 Timothy 3:16-17 (p. 936)

All Scripture is breathed out by God and profitable for 
teaching, for reproof, for correction, and for training 
in righteousness, 17 that the man of God may be 
competent, equipped for every good work. 

Toda la Escritura es inspirada por Dios y útil para 
enseñar, para reprender, para corregir y para instruir en 
la justicia, 17 a fin de que el siervo de Dios esté 
enteramente capacitado para toda buena obra.



Hebrews 4:12 (p. 943)

For the word of God is living and active, sharper than 
any two-edged sword, piercing to the division of soul 
and of spirit, of joints and of marrow, and discerning 
the thoughts and intentions of the heart. 

Ciertamente, la palabra de Dios es viva y poderosa, y 
más cortante que cualquier espada de dos filos. Penetra 
hasta lo más profundo del alma y del espíritu, hasta la 
médula de los huesos, y juzga los pensamientos y las 
intenciones del corazón.



Ephesians 6:18-20 (p. 920)

praying at all times in the Spirit, with all prayer and 
supplication. To that end keep alert with all 
perseverance, making supplication for all the saints, 

Oren en el Espíritu en todo momento, con peticiones y 
ruegos. Manténganse alerta y perseveren en oración 
por todos los santos. 



Ephesians 6:18-20 (p. 920)
19 and also for me, that words may be given to me in 
opening my mouth boldly to proclaim the mystery of 
the gospel, 20 for which I am an ambassador in chains, 
that I may declare it boldly, as I ought to speak. 

19 Oren también por mí para que, cuando hable, Dios me 
dé las palabras para dar a conocer con valor el misterio del 
evangelio, 20 por el cual soy embajador en cadenas. Oren 
para que lo proclame valerosamente, como debo hacerlo.



Ephesians 6:18-20 (p. 920)

praying at all times in the Spirit, with all prayer and 
supplication. To that end keep alert with all
perseverance, making supplication for all the saints, 

Oren en el Espíritu en todo momento, con peticiones y 
ruegos. Manténganse alerta y perseveren en oración 
por todos los santos. 



Ephesians 6:18-20 (p. 920)
19 and also for me, that words may be given to me in 
opening my mouth boldly to proclaim the mystery of 
the gospel, 20 for which I am an ambassador in chains, 
that I may declare it boldly, as I ought to speak. 

19 Oren también por mí para que, cuando hable, Dios me 
dé las palabras para dar a conocer con valor el misterio del 
evangelio, 20 por el cual soy embajador en cadenas. Oren 
para que lo proclame valerosamente, como debo hacerlo.
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